
INSTRUCTIONS FOR USE, NÁVOD K POUŽITÍ

ČESKY

ENCLOSURES
ROZVODNICOVÉ SKŘÍNĚ

RZE-Z-1206015

RZE-N-1608025

RZE-Z-2012015-EI30S

L1V30978351A

Anonymní



DIMENSIONS [mm]
ROZMĚRY [mm]

L1V30978351A

Height

Výška

Width

Šířka

Depth

Hloubka

[mm] [mm] [mm]

605

805

1205

1605

2005

805

1205

1605

2005

1605

2005

1605

2005

Dimensions of the niche for walling

Rozměry niky pro zazdění

565

1)
765

965

1165

Type

Typ 
V S V1 S1

Height for covering

 Výška pro zakry�

[mm] [mm] [mm] [mm]

RZE-Z-0606015 650 550

RZE-Z-0806015 850 750

RZE-Z-1206015 1250 1150

RZE-Z-1606015 1650 1550

RZE-Z-2006015 2050 1950

RZE-Z-0808015 850 750

RZE-Z-1208015 1250 1150

RZE-Z-1608015 1650 1550

RZE-Z-2008015 2050 1950

RZE-Z-1610015 1650 1550

RZE-Z-2010015 2050 1950

RZE-Z-1612015 1650 1550

RZE-Z-2012015 2050 1950

610 514

810 714

1010 914

1210 1114

V

S1 150

V
1

165S

1)

Hloubka niky je závislá na druhu osazení skříně 

The depth of the niche depends on the type of cabinet installa�on 

See: PLACEMENT OF ASSEMBLIES IN THE CABINET

Viz: UMÍSTĚNÍ SESTAV VE SKŘÍNI

Anonymní
původní obr v původním návodu



DIMENSIONS [mm]
ROZMĚRY [mm]

L1V30978351A
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Type

Typ 
V S V1 S1

Height for covering

 Výška pro zakry�

[mm] [mm] [mm] [mm]

RZE-N-0606025 653 550

RZE-N-0806025 853 750

RZE-N-1206025 1 253 1 150

RZE-N-1606025 1 653 1 550

RZE-N-2006025 2 053 1 950

RZE-N-0808025 853 750

RZE-N-1208025 1 253 1 150

RZE-N-1608025 1 653 1 550

RZE-N-2008025 2 053 1 950

RZE-N-1610025 1 653 1 550

RZE-N-2010025 2 053 1 950

RZE-N-1612025 1 653 1 550

RZE-N-2012025 2 053 1 950

610

810

1 010

1 210

514

714

914

1 114

Anonymní
původní obr v původním návodu



L1V30978351A

DOOR
DVEŘE

RZE-Z-...
RZE-N-...



DIMENSIONS [mm]
ROZMĚRY [mm]

L1V30978351A

V

S

V
1

147

157

S1

Type

Typ 
V S V1 S1

Height for covering

 Výška pro zakry�

[mm] [mm] [mm] [mm]

RZE-Z-0606015-EI30S 673 550

RZE-Z-0806015-EI30S 873 750

RZE-Z-1206015-EI30S 1 273 1 150

RZE-Z-1606015-EI30S 1 673 1 550

RZE-Z-2006015-EI30S 2 073 1 950

RZE-Z-0808015-EI30S 873 750

RZE-Z-1208015-EI30S 1 273 1 150

RZE-Z-1608015-EI30S 1 673 1 550

RZE-Z-2008015-EI30S 2 073 1 950

RZE-Z-1610015-EI30S 1 673 1 550

RZE-Z-2010015-EI30S 2 073 1 950

RZE-Z-1612015-EI30S 1 673 1 550

RZE-Z-2012015-EI30S 2 073 1 950

678

878

1 078

1 278

514

714

914

1 114



  a) Fix the frame of the cabinet firmly into the
wall with a minimum thickness (rigid support
structure) of 150 mm. Fill completely around the
perimeter with building material (mortar, i.e. wall
up like e.g. door frames). Similarly, seal the
masonry of the rear wall, the remaining walls of
the niche and cable penetrations. Can not
create gaps between the skeleton and the
masonry so that the cabinet is sufficiently fixed
and they are Sa/S200 parameters ensured.
  b) Place a lintel above the cabinet.
  c) Density of walls is minimum 650 kg/m3
  d) Choose larger niche dimensions for easy
enclosure integration. Location of the lintel,
according to the regulation of its fixing.

  a) Skelet sk ín  napevno osadit do zdi s
minimální tlouš kou (tuhá podp rná
konstrukce) 150 mm. Po obvodu dokonale
vyplnit stavebním materiálem (maltou, tj. zazdít
jako nap . zárubn  dve í). Obdobn  ut snit
zdivo zadní st ny, zbývajících st n výklenku a
kabelových prostup . Nesmí vzniknout mezery
mezi skeletem a zdivem, aby sk í  byla
dostate n  upevn na a byly zajišt ny
parametry Sa/S200.
  b) Nad sk í  umístit p eklad.
  c) Objemová hmotnost podp rné konstrukce
musí být min. 650 kg/m3
  d) Rozm ry niky volit v tší pro snadné
zazd ní sk ín . Umíst ní p ekladu, podle
p edpisu jeho upevn ní.

L1V30978351A

RZE-Z-...-EI30S

WALLING
ZAZD NÍ

~ 200 d)

~ 200 d)

b) Lintel
    Překlad



L1V30978351A

  e) Fixing or sealing the skeleton with
polyurethane or other flammable foaming
material is not permitted.
  f) In order to comply with the parameters, it is
not allowed to remove insulation layers in the
door, make any changes to the cabinet and door
skeleton structure, install elements on the door,
mechanical door closers, etc.
  g) The cabinet fire lock is only functional when
the door is properly closed with a three-point
locking device
  h) If the above conditions are not met, the
product will cease to function and the
manufacturer will not be liable for any claims.

 e) Není p ípustné upevn ní nebo ut sn ní
skeletu polyuretanovým nebo jiným ho lavým
zp ujícím materiálem.
 f) Pro dodržení parametr  není p ípustné
snímat izola ní vrstvy ve dve ích, provád t
jakékoli zm ny konstrukce skeletu sk ín  a
dve í, provád t montáž prvk  na dve e,
mechanických stavítek proti zavírání dve í
apod.
  g) Požární uzáv r sk ín  je funk ní pouze p i
pat i n  zav ených dve ích t íbodovým
uzáv rem
  h) Pokud nebudou dodrženy výše uvedené
podmínky, pozbývá výrobek funk nosti a
výrobce nenese žádnou odpov dnost za
reklamace.

RZE-Z-...-EI30S

TRANSPORT
PŘEPRAVA



L1V30978351A

PD-MS-35LD...

PD-MS-KMV...

PD-MS-KM...
PD-MS...LP...

PD-MS-ML...

PD-MS-1E...

MOUNTING OF DEVICES
MONTÁŽ PŘÍSTROJŮ

Modular system
Modulární systém

See Instruction for use L1V30974612A
Viz Návod k použití L1V30974612A



L1V30978351A

RZE-Z...
RZE-Z-...EI30S

PLACEMENT OF ASSEMBLIES IN THE CABINET
UMÍSTĚNÍ SESTAV VE SKŘÍNI



L1V30978351A

RZE-N...



RZE-Z... RZE-Z...-EI30S

L1V30978351A



RZE-Z... RZE-Z...-EI30S

L1V30978351A



L1V30978351A

RZE-Z... RZE-Z...-EI30S



L1V30978351A

RZE-N...



L1V30978351A

Only materials which have low adverse environmental impact and which not contain dangerous
substances as specified in RHOS directive have been used in the product.
Ve výrobku jsou použity materiály s nízkým negativním dopadem na životní prostředí, které neobsahují 
zakázané nebezpečné látky dle RHOS.

RZE-N...


	Stránky 1
	Stránky 2
	Stránky 3
	Stránky 4
	Stránky 5
	Stránky 6
	Stránky 7
	Stránky 8
	Stránky 9
	Stránky 10
	Stránky 11
	Stránky 12
	Stránky 13
	Stránky 14
	Stránky 15

